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skolai értesítése.

polgári es kereskedelmi isko-
:Vi.Hs-utcza 23. szám az isko- 

per l énve-zi kezdetét. A növea- 
J augu-ztu-i 20-kától naponta dél-
|és délután 3-5 óláig eszközöl- 
l.et 30 év óta saját erőmből tar­
ja r 9000 növendéke volt eddi s', 
nban í k«r*‘-ke leírni pályára ké

üjak. Kereskedelmi iskolám 
leskedelmi akadémiával s 1 övén 
ik a katonai egyévi önkéntes!

nevelő intézet ezentúl Röser 
kelese alatt áll.
b kívánatra ingyen.

tőser Miklós.
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ElftBiftrsi áruk:
Helyben U poétán küldve

E*y érre .... 10 írt —kr,
Fél évre .... 5 n — „
Negyed évre 2 „ 50 „

Egyet tzatn 5 kr.
A l*p szellemi róezétilletö min­
den közlemény főpiac*, VecH«‘y- 
ház földszint, a aserkcaztöaégb«

bórmentve küldendő.

Előfizethetni helyben 
TKLEODI K-. LAJOS és IfJ. 
C8ÁTH Y KAROL Y köuyv- 
kereekedéaében éa a kiadóhiva­
talban KIJTA8I IMRE könyv- 
nyomdájában » a postahivatalok 

alján.

DEBR
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDASZATI HÍRLAP, 

debreezeiii és vidéki „higgctleiiségi part4í közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hlrdetrel di|:
Ní(fy bllibo. petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű . t6bb.i«rl 
hirdetések alku szerint a leg- 
olcsóbb árért vétetnek fel. 
tiélyegdij minden külön beikta­

tásért 30 kr.

„Ny ilttér“-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 80 kr.

Hirdetések felvétetnek & kiadó- 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHÉR. 

MAN II. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bórmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

A közönség zaklatása.
Számtalan panasz merül fel naponta 

ugv nálunk, mint más városokban a miatt, 
hogy az illetékszabási hivatalok és pénz­
ügyi közegek következetes rendetlenséggel 
járnak el az illetékek és bírságok behaj­
tása körül s számtalan eset történt már, 
midőn a felek által megfizetett illetéket 
újból kivetették s másodszori behajtására 
zaklató eljárást foganatosítottak s a már 
megfizetett összeget újból követelték.

Az érdekelt felek a legnagyobb meg- 
botránykozással látták e zaklató eljárást, 
mert hiszen a szó szoros értelmében arczul 
csapása ez minden kigondolható jog és 
méltányosságnak, hogy egy és ugyanazon 
dologért, vagy jogügyletért kétszer fizessen 
valaki, nemcsak, hanem azonfelül csufon- 
dáros végrehajtási eljárásnak legyen ki­
téve — ártatlanul.

Es ez nemcsak egy-két esetben, ritka 
kivételként történik, hanem hosszú időn át 
mintegy következetesen. Saját magunk is 
tapasztaltuk, hogy 15—20, sőt több év 
előtt kifizetett és nyugtázott i letékek má­
sodszori behajtására lépések tétettek.

Azok, a kik a 15—20 év előtti nyug­
tákat megtartották, menekültek ugyan a 
másodszori zaklatás kellemetlenségeit kö­
vető — fizetés elől, de mi történik azokkal, 
kik oly hosszú idő után a nyugtákat fel­
mutatni nem képesek, mivel azok a nyug­
ták már nincsenek meg, vagy eltévelyedtek, 
vagy épen azokat annyi" időn keresztül 
megtartani szükségesnek nem tartották?

Hát az, hogy újólag meg kell fizetniük 
azt, a mit már egyszer megfizettek, a mint 
azt számos példa igazolja.

De az előbbi esetet vegyük, hogy t.i. 
az illető zaklatott fél gondosan megőrzött 
nyugtákkal képes igazolni teljesitettt fize­
tését, odakenve mintegy az eljárás nagy­
mesterének asztalához a nyugtával a rut, 
törvénytelen eljárás bélyegét, vájjon elég-e 
ez az üdvösségre'? rendben van-e ezzel a 
dolog? elég van-e téve azon tisztességnek, 
melylyel a fennálló törvényes közegek a 
közönséggel, s viszont ez a közegekkel 
szemben viselkedni tartozik ? vájjon ez által 
meg van-e a közönség nyugtatva, hogy 
anyagi érdekeinek hivatalos ellenőrzése 
megbízható kezekben van letéve ?

Nincs és nem is lehet.
Ily rendetlenségek, ily törvénybe üt­

köző zaklatások eredménye az, hogy a kö­
zönség nemcsak e közegek iránti bizodal­
mát, jóhiszeműségét veszíti el, (a mellett, 
hogy anyagi érdekei csorbulást szenvednek 
s morális érzete durván megtámadtatok), 
hanem megrendül bizodalma más hivatalos 
közegek eljárása iránt is.

Es ez már magában véve oly rossz 
eredmény, mely provokálja a közönség mély 
megbotránykozását.

Mi mindig azt hallottuk mindenkitől, 
hogy épen a pénzügyekkel foglalkozó 
közegeknek kell a legpedánsabb rendet

A kincstári illetékek behajtását a köz 
ségek közvetítik s igy e részben az állami 
adminisztrácziónak segédközege a községi 
adminisztráczió.

Éhez pedig nekünk is van szavunk 
jogkereső polgártársaink érdekében.

Van szavunk és azt felemeljük e 
visszaélések, vagy legalább rendetlenségek 
megszüntetése végett.

A községek illetékes közegei jól tud­
ják, hogy a leirt baj igen sokszor előfordul 
s nézetünk szerint azokat elhallgatni nem 
szabad és pedig annyival inkább nem. mert 
az ily zaklató eljárás ódiuma részben őket 
is kellemetlenül érinti. Nem szabad elhall­
gatni azt, hogy a közvetítő szereplés, a 
pénz bevételezés! eljárás és könyvelés nem 
felel meg a kívánalomnak, s hogy e rész­
ben más eljárásra van szükség.

Községünk segédkezése az illetékek 
bevételezésénél ugyanis egyszerűen csak 
reprodukálja a pénzügyi megkereső közegek 
fizetési meghagyásának számait, de nem 
egyszersmind az illeték czimeit s a tárgyat 
körülírva s az ideiglenes nyugta is csak 
naplószámból áll a fizetés összegének egy­
szerű kiírásával, melylyel a félnek be kell 
érnie, mig »felülről« a rendes nyugta meg 
érkezik, ha megérkezik.

Innen támadhat aztán a sok összeté- 
vesztés, elnézés.

Polgártársaink számára pedig mind­
ezekből az a tanúság, hogy nem szabad 
elbányni-vetni azokat az illetéknyugtákat 
bánéin meg kell kuporgatni — >koporsó 
zártáig«, mert még azon túl is jó ideig 
szüksége lehet rá az —- örökösöknek.

T. J.

tanúsítani, sőt ez következik a dolog ter­
mészetéből.

_Es mégis mit látunk? Azt, hogy pol­
gáraink épen e közegek által vaunak leg­
gyakrabban törvénytelen zaklatásoknak ki­
téve. Szívesen szolgálhatunk példákkal a 
legközelebbi napok történetéből is, a midőn 
egy város egyik általánosan tisztelt birtokosa 
kétrendbeli oly fizetési meghagyást kapott 
melynek összegét 15 év előtt már kifizette 
s most rajta ugyanazon összeget újólag 
követelték. J b

Felmutatott nyugtái azonban nagyra 
növeszték a jeles intéző férfiak roszul 
szimatolt orrait.

Hát nem vezetnek az illetékszabási 
hivatalnál könyveket? vagy csak gondolomra 
»tetszik vagy nem tetszik«-re vezetik be a 
teljesített fizetéseket ?

Mert nem akarjuk föltenni, hogy szán­
dékosan, kétszer akarjanak valakin bizonyos 
összeget behajtani.

Kossuth levele Maros-Tordamegyéhez.
Maros-Tordamegyének szept. hó 28-án 

tartott közgyűlésében olvasták fel Kossuth La­
josnak a megye törvényhatóság üdvözlő felira­
tára küldött válaszát, mely következőle 
hangzik:

Különösen tisztelt alispán ur!
Hálás köszönetét mondok Maros-Torda- 

megye törvényhatósági bizottságának a szive, 
megemlékezésért s részvétteljes jókivánatért, 
melyekkel a hontalan magányban vállaimra ne­
hezedő 80 életév alkalmából megörvendeztetni 
kegyeskedett.

Tisztelt alispán ur becses levelében, mely 
Ível megyéje nevében e kegyességet tudtomra 
adni méltóztatott, megható vonásokban jelzi, 
hogy minő nagy idő nemcsak egyes emberre, 
hanem még nemzetekre nézve is az évek azon 
hosszú sora, melyet viselek.

80 év! egy ötödrész híján egy egész 
század! így egyszerűen kimondva, valóban 
nagy idő. Elborzad az ember, ha számba ve 
szí, hogy csak tizenkét ily létrafogot kell a 
gondolatnak visszalépni a múlt idők lábtóján, 
s már is a honalkotó Árpád oldalánál találja 
magát. Hát bizony nagy idő az a 80 év.

És mégis ez a hosszú létrafogköz, mely 
bői tizenkettő oly rémületes messzeségbe, a 
népvándorláshoz viszen vissza, ha egyszer át, 
léptük, csak úgy nincs többé, mint a tegnapi 
nap; egy röpke pillanat volt, mely elmerült 
az enyészetben, mint lányka sóhaja a zugó 
szélben.

És én tudom, nagyon is tudom, mennyire 
igaz alispán ur azon megjegyzése, hogy e 
röpke pillanat szűk körében mennyi kebelráz- 
kódtatás, minő tengernyi szenvedés elfér.

Nekem bu-gond által zavart tünékeny 
örömök mellett e rázkódtatásokból és szenve­
désekből mint embernek is, mint polgárnak is, 
keserves bővé., kijutott a hosszúra nyúlt élet­
nek azon átkából is, hogy a lelki szenvedés k 
sebének sajgása a sírig kisér, az örömnek ei- 
hervadt virága pedig nemcsak nem hagy maga 
után szívderítő illatot vigasztalásul az örömte- 
len aggkornak, de sőt még az öröm emléke­
zetét is szenvedés kiforrásává teszi elveszté­
sének kínos érzete. „Nincs nagyobb fájdalom 
mint visszaemlékezni a boldog időre a nyomo­
rúságban“ mondja Dante. Egy czélt vesztett 
élet késő aggkora nagy nyomorúság, olyan, 
mmt a száradozó fa, mely körül e lehullott 
levél rohadozva a földön hever.

De alispán ur megemlíti, hogy egy szá- 
zád négy-ötöd részének lefolyásában, a rázkód- 
tatások és szenvedések mellett, az élettapasz 
talás elméletileg kincsnek látszik, de ha meg­
húzzuk az élet számlakönyvének mérlegét, azon 
eredményre jutunk, hogy az éllettapasztalás 
nagyon drágán szerzett heverő tőke; drága,

mert életbe kerül, s heverő, mert mikorra 
megszereztük, már hasznát nem vehetjük, s 
nem is olynemü szerzemény, melyet örökségül 
lehetne másokra áfbocsátani; mert az élefta- 
pasztalás olyan, mint az úszás, magának kell 
a vízbe menni, magának kell magát belegya 
korolni, a ki meg akarja tanulni. Könyv, ha­
gyomány csak doktrínát adhat, tapasztalást 
nem.

Hát bizony a keservesen szerzett ta­
pasztalás, melyet a 80 év nyújt, szomorú kár­
pótlás a rázkódtatásokért, melyekbe került, s 
a szenvedésekért, melyek megszerzését kí­
sérték.

De nekem egy jobb kárpótlást juttatott 
életem végén az irgalomnak istene: hazám­
fiáinak pártkülönbség nélküli jóindulatát. Na­
gyon becses pártolás ez, sokat enyhít a kese­
rűségen, mely czéltvesztett életem visszaemlé­
kezésein elömlik. Becsesnek vallom azt, nem 
mivel talán arra engedhet következtetni, — 
hogy a fáradt vándor szerény nevének emlé­
kével az történhetik, a mit a költő a virágil­
latról mond : „mely a rózsát, ha elhull, még 
egy perczig éli túl.“ Yanitatum vanitas! Oda 
sorozható azon dolgok közé, melyekről m égi rá 
a prédikátor, hogy hiába valóságok. Erre soha 
még nem is gondoltam. Nem érdekel. Hanem 
becset helyezek hazánkfia szives jóindulatú 
megemlékezésére azért, mert ha meggondo­
lom hogy mennyire összeesködtek az aktuali 
tás viszonyai arra, hogy a tehetetlen hontalan­
ságom rideg magányát feledés vegve körül, 
lehetetlen hazámfiai szives megemlékezésének 
megújulásához már kulcsot találnom, mint azt, 
hogy az alaphang, mely közéletem törekvései­
nek magát soha meg nem tagadott összhaug- 
zatán végigvonul, nem szűnt meg rezgeui nem­
zeten szivhurjain.

E rezgés jövendővel biztató zenéjét hal 
lom Maros-Tordamegye tisztelt közönségének 
sokat mondó szavaiban is, melyekkel azon ki- 
vá atuknak adnak kifejezést, hogy az ember­
élet szokottas határán már is messze túl tér 
jedt aggkorom daczára, „engedje megérnem a 
mindenható azon boldogságot, mely után szí 
vem titkon sovárog, s melynek oly sokan sze 
retnének tanúi lenni a hazában.“

Azon határnál állok, melynél a test hi 
Hiteseiből kibontakozni készülő szellem tisz 
lábban véli hallani a történelem logikájának 
akkordjait amaz ismeretlen tájról, melynek 
neve „jövendő“ s az a hang azt mondja ne­
kem, hogy mert megvan ama rezgés nemze­
tünk szivhurjain, el kell következni annak, 
a minek „oly sokan szeretnének tanúi lenni a 
hazában.“ Talán nem is csak „sokan“, hanem 
„mindannyian“, még azok is, a kiknél a hit 
hiányzik; a vágy azoknak szivében is megvan, 
a hit majd megjön, a mint a sors kereke 
egvet fordul. Pedig fordulni fog, a rengeteg 
kaszárnyává alakított Európa egy nagy kérdő­
jel s a politikában oly sokat mozgatott, de 
állandó megoldásra csak keveset juttatott 
XIX-dik század, a meglepő fordulatok kor­
szaka. Alig volt egy másik század, melyben 
oly sokszor lehetett volna azt a felkiáltást 
hallani, hogy „ki hitte volna !“

Ki hitte 47-ben, hogy 48 azzá legyen, a 
mivé lett! hogy forduló pontot képezend a 
magyar _ nemzet történelmében ! Ki hitte ? 
Senki. Én magam sem. De ha azt nem hittük 
is, hogy a valósulás oly közei van: arról én, 
arról sokan erősen meg voltunk győződve, 
hogy csak ki kell tartanunk ernyedetlenül s 
az átalakulás, melyei czélul tűztünk ki ma­
gunk elé — előbb-utóbb valósulni fog E hit­
nek köszönhettük, hogy az alkalom, mely a 
sors kedvezése s nem a mi müvünk vala, nem 
röppent el használatlanul, nem röppent el. 
mert készen talált: megragadni üstökét.

Tanulság van ebben, melyet nem kellene 
eile ejteni. Csak arra vágyui, a mihez a nem­
zetnek elvitázhatlau joga, a mire történelmi 
rendeltetése van, de hinni, rendületlenül hinni 
a jog diadalában és számot-vetve a történel­
mi fejlődés természetes törvényeivel, ébren 
tartani a rendeltetés betöltésének elhatározott 
akaratát. Az alkalmat meghozza a történelem 
elutasithatatlan logikája, de csak azon nemzet 
számára hozza meg, a mely feltartotta keblé­
ben az elhatározott akaratot az alkalomnak 
hasznát venni. Az elzsibbadt akaratnak hiába 
nyújt kedvezést a könyörület Istene.

Nem lehet magyar ember, a ki ne tudná, 
hogy mi az a boldogság, mely után — nem 
magam számára (az én homlokomra már reá 
van ütve a közel enyészet bélyege), hanem 
hőn szeretett hazám számára szivem sovárog, 
s pedig nem „titkon“ sovárog, mert hiszen e 
sóvárgás megtestesülése gyanánt állok nyíltan, 
felemelt fővel hontalanságomban Isten, nemze 
tem és a világ előtt.

Mondbatlanul kedves, de épen nem vá­
ratlan előttem Maros-Tordamegyének azon nyi­
latkozata, hogy sokan szeretnének tanúi lenni 
e beldogságnak a hazában, nem váratlan, mert

ha az idők vihara sok mindenféle részletnek 
elfujta is agyamból emlékezetét, azt nem feled­
tem el, hogy a hajdani Marosszék, mely a 
maga 127 községével e derék megye 208 köz­
ségének háromötöd részét képezi, ‘közel 6000 
bátor rendes harezost adott volt a magyar 
haza megtámadott állami függetlenségének vé­
delmére és adta különösen a 12 ik és 87-dik 
honvédzászlóaljakat, melyeknek emlékezetét 
annyi dicsőség fényköre veszi körül. A magyar 
nemzeti szabadság elhullott bajnokainak szel­
lemei ott lebegnek e megyének sokszor vérrel 
áztatott mezői felett. Hát épen nem váratlan 
előttem onnan hallani, hogy sokan szeretnének 
tanúi lenni annak, a m; után az éu szivem 
sovárog; de legyen epedő honszeretetemnek 
megbocsátva a figyelmeztetés, hogy az elévül­
het len államfüggetlenségi jog diadalának s a 
nemzeti rendeltetés betöltésének munkájánál a 
magyar nemzetre nem a tanú, hanem a tényező 
szerepe vár.

Az európai történelem fejleményei vilá­
gosan oda mutatnak, hogy a Habsburg-Lotha- 
ringiai ház csak Magyarország függetlenségé­
nek alapján ígérheti még magának azt a jö­
vendőt, mely a történelemben a királyok szá­
mára még feltartva lehet. Vájjon felfogják e 
már illető helyütt ezt a történelmi kénysze­
rűséget ? vagy ama hagyományos kabinetpoli­
tika, mely hazánkat századokon át annyiszor 
lángba, vérbe borította s a „háznak“ nyereség 
helyett annyi megaláztatást, annyi veszteséget 
hozott, átalkodottan utánozni akarja e még az 
olasz költő azon harezosát, „a ki nem vette 
észre, hogy halott, szegény ! még mindig ha­
dakozott ?“ ezt nem tudom, tehát azt sem tu­
dom, hogy megelégelte-e már a végzet azt a 
vérözöut, melylyel Magyarország önczéliassá- 
gának, nemzeti szabadságának fája öntözve 
lett, avagy még több öntözést fog kívánni ? de 
azt tudom, hogy legyen igy vagy amúgy, nem­
zetemnek nem a tanú szerepét kell választania, 
ha élni akar.

„Zörgessetek és megnyittatik nektek“, 
mondja az írás.

Legyen szives, alispán ur, megyéjének 
átadni nagyrabecsült kegyes megemlékezéseért 
őszinte hálás köszönet met, s fogadja megkü­
lönböztetett tiszteletemet.

Kelt Turinbau, junius S-án 1883.
Tisztelt alispán urnák

alázatos szolgája 
Kossuth Lajos. s. k.

KARCZOLATOK.
(Nro. I. „Takova“, fa-kova. — A „jilkos oraságok.“) 

Kőrösy Sándor képviselő úrról kisült, 
hogy ő a parlament legeslegelső tagja- 

Ez pedig annál nevezetesebb esemény, 
mivel őt ezen díszes parlamenti rangra maga 
a sors jelölte ki.

így lesznek elsőké, a kik utolsók 
voltak, mondanék, ha Kő rösy ur ellenségei 
lennénk.

Különben ne ijedjenek meg a t. képviselő 
ur debreczeni választói. Az egész elsőség 
nem nagyobb dicsőség, mint mikor a mi ta- 
lány-fejtőink közül sors utján kap valaki jutal­
mat. Nem néz ő le bennünket ezentúl sem ; 
úgy lett ő nro 1-gyé, hogy a képviselőházat 
sorshúzás utján osztották X osztályba 1 kíván­
juk, hogy ö az osztályozásnál oly kegyes le­
gyen tanítványaihoz, a mily kegyes volt hozzá 
a sors 1

Cotillion-közben hívták el az ifjú Bat­
tenberg herczeget fejedelemnek Bolgárországba. 
M a még egyszerű uracs, holnap már fe­
jedelem . . .

Oszthatja a „Takova“-rendeket.
És nem tartott tovább az egész dicsőség 

egy cotilliou-figuránál. Olyan cotiilionnak te­
kintő ő a bolgár fejedelemséget, a melyet
— muszka fütyszóra — nagyon rut tánezos- 
néval kelle végig tánczolnia. Sietett tőle me­
nekülni. Különben is úgy vette észre, hogy 
tánczosuője muszka generálisokkal kaczer- 
kodik.

Most újra Bécsben van s ismét a Strauss 
bájos keringöiuelí dallamára járja a cotilliont
— szép bécsi delnőkkel. . .

Cotillion-közben hívták el az ifjú Bat­
tenberg herczeget fejedelemnek Bolgárországba. 
Tegnap még fejedelem, m a ismét csak 
egyszerű uracs. . .

Még csak fa-kovát sem oszthat már, nem 
hogy „Takovát!“

*

A Mailáth-féle tárgyalás kezd érdekes
lenni.

a derék „jilkos orak“ itt is szerencsét­
len áldozatai a megyének . . . akarjuk mondani 
a középori magyar barbarizmusnak.

Úgy értesülünk, hogy több nyíregyházi 
oraság Budapestre érkezett. Egy —ueháuy hó 
előtt még hires — csendbiztos is útra kell. 

Tanuk lesznek. Gili Balázs.



DEBBBCZBN.
Hajdumegye r. közgyűlése.

— Második nap. —
Debreczen. okt. 2.

Gr. Dégenfel d-Schomberg József 
főispán pont 9 órakor nyitván meg az ülést 
a tegnapi jegyzőkönyv hitelesíttetik.

Fekete Sándor bizottsági tag azon óhaj­
tásnak adott kifejezést, hogy a jegyzőkönyv 
hitelesítésekor csak az abban foglalt határosa­
tok olvastassanak fel. mire elnöklő főispán ki­
jelenté, hogy a jkönyv hitelesite.se mar magá- 
íian taglalja azt, hogy az egész jegyzőkönyv 
íeloivastassék, mert a jkőnyvben foglaltakra 
vonatkozólag hozattak csak a határozatok.

Gr. 1 eres Menyhért h.-böszörményi 
orvos oklevele kihirdettetik.

k a b a községe házának átalakítása el­
fogadtatott, de egy más újból beadandó terv 
szerint, addig is az ügy függőben hagvatik.

Betegápolási és a beszáliásolási illetékek 
nov. 3i-ig behajtása kimondatik.

H.-H a d h á z városa állatorvosi állását 
illetőleg pótbeterjesztés rendeltetik el.

H.-A ámos Pércs községnek az ugar 
rendszer behozatala tárgyában hozott határo­
zata felett hosszabb vita fejlődik ki s mint nem 
ide tartozó a gazdasági bizottsághoz utasit- 
ratik.

H.-A ámos Pércs a tagosítás végett tett 
folyamodására a kert küldöttség meg adatik.

Földes községben a község é< la- j °- :
n I GvI

úgy látszik — a gyógyszertár kérdése ugyan ínést keltett és melynek vérfagyasztó részletei IFerenczhez; mind e helyeken mintew i, 
közelről érdekelt. I heteken át tartották izgalomban a főváros és I napig vo't; majd Tolnai Laioshoz

az egész ország lakosságát, a végtárgyalás I hol négy hónapig szolgált. Innét kiesla8°dÖtt’ 
tegnap délelőtt kezdődött meg. A tárgyalási Schwarczer Ferenczhoz ment es „eDv dr

tkozó ér-Ivóit ott. g} bó,,al'ig
— Országgyűlés. A képviselöház 

f. hó 1-én a bureau megalakításával volt el­
foglalva. Első alelnöknek megválasztatott Ke­
mény János báró, másodiknak Szontagh Pál, 
háznagynak Kovách László, jegyzékül meg vá­
lasztattak Rakovszky István. Tibád Antal, lier- 
zeviczy Albert, Zsilinszky Mihály (uj jegyző, 
az elhalálozott Péchy Jenő helyébe), V e n y- 
v e s s y Eerencz (mérs. eil.) 1) u k a Perei ez 
(függ.) és Pejacsevich Tivadar gróf. Éljenzés­
sel fogadták mindannyiszor a választások ered­
ményének kihirdetését, nemkülönben Szontagh 
Pál szavait, ki megválasztott tiszttársai nevé­
ben köszönetét mondott a háznak. Végül a kép­
viselők osztályokba soroltattak. A holnapi ülés-

Mintben a bizottságok fognak megválasztatni 
a szavazatok számából látszik, ma nem 
szén 200 képviselő volt jelen. A horvát 
viselők ma sem vettek részt az ülésben.

kosok közti földcsere jóváhagyására a megye 
megerősítése nem szükségeltetik

Nádudvarnak azon kérelme, hogv 
segéd péuztárnoki állomás áilitassék föl a la­
kosság már is nagy terhére tekintettel elvet­
tetik : ugyancsak e község kérelme a katesz- 
teri becsié biztosok díjazásának a községi 
pénztárból való fedezését illetőleg szinte el- 
vettetik. A közmunkák tárgyában uj szabály 
rendelet behozatala határoztatott. Minek kö­
vetkeztében az érdeklő folyamodványok elin- j 
tezése függőben hagyatott. "

A megyei számvevőnek j e-1 
Mentése az egyes községek pénztáráról 
vezetett számadásokról, tudomásul vetetik s a 
kezelők küiömbözó feltétetek mellett fölmen­
tetnek.

Nagyobb és élénkebb vita fejlődött ki a 
11.-N á n 
ügyében,
segteiennek a megyei főorvos pedig me^ 
közegeszségi tekintetből is veszélyesnek tarrj 
többek u. m. Nagy Miklós. B ere n esi 
János pártoló, Márú Miklós, Szinai 
(yvuia ellenző felszólalása után — az állandó 
választmány tagadó véleménye fogad tátik el.

H.-P öszormeny 19000 forintnyi köz­
munka hatráiena o ezer forinttal ieiebb szál- 
iittatik.

'z°b oszló varosa és S z o v á t költ- 
seevetese az 1684-ik evre helvbenhagvóla« 
tudomásul vétetik. ' ”

Tárgyalás ala vétetett a megyei 30 as 
szervező bizottságnak a megyeház elégtételen 
e' cz6iszerütlen voltát kimondá vélemény 
men nek ügyében élénk vita után. mivel erfe 
aiappai a megye nem rendelkezik, csak elvben 
ieie:,:i ki a közgyűlés egy u j megyeház 
e ■' 1 r e s e n e k szükségességét.

Elnöklő főispán felteszi azon kérdést 
'!0gv az altalan°s tisztújító közgyűlés mikor 
■artassék meg. A közgyűlés ennek 

1 “ e I e u 1 d e c z. 28-ikát tűzi ki. Egv- 
szeismind jeienti, hogv a főjegyző ajánlatára 
.' d Mihályt tiszteletbeli aljegyzővé nevezte 
ai. ki is az esküt azonnal leteszi
rm.ipSb t,ar-V. hem létebe!1’ a ÍWzökönvv
u ífu rdeieul a tlohial)1 reggel mondatván
koz r 01Spa!1 ur a b:z- tagok ellenzése közt az ulest berekeszti.

Az ülés e másoiik napján a tagok már
kitartást rrr1 VetteK1mar reszt es Jegtöbb 
kitartást a n a n á s í a k mutatták, kiket —

As osztályokba osztott házból az I. osz­
tályba kerültek : K ő r ö s y Sándor, kit leg 
elsőnek húztak ki az urnából, — Hegedűs 
László, Sembery István. Yerhovay Gyula. Be­
öthy Algernon sat II. o. : Tisza Lajos, b ’ Bán 
hidv Béla, György Endre, Irányi Bánié], Bö- 
lönyi Sándor sat. III o. : Grünwald Béla, 
Eötvös Károly, Tisza László. Miietics sat. TV. 

Eber Nándor. Királyi Pál, gr. Szapárv 
ula sat. A. o. : Zichy Jenő gr., Wahrmann 

Mór, Horánszky, Teieszkv, Pauler Tivadar, 
Ernuszt. Darányi. Helfy, Jókai Mór sat. VI 
o. : Hoffmann Pál, Istóczy Győző, Trefort, Kiss 
Hajos sat. ATI. o. : Hermáim Ottó. Hveronimi. 
Móricz Pál sat. Alii. o. : gr. Apponvi Aliiért,
1 áron Gábor. Bittó István, Fáik Miksa, Csér- 
nátoni Lajos sat. IX. o. : gr. Széchenyi Pál, 
Madarász József, j h a 1 y Kálmán, Somsich 
Pál. Mocsári Lajos sat.

iránt a legszélesebb körökben mutatkozó 
i deklődés folytán természetes, hogy a törvény- 
I széki elnököt már hetek óta ostromolták be- 
I lópti jegyekért. A hely szűke miatt csak ke- 
j vesek kérését lehetett kielégíteni, mert a te­

rem minden helye már hetekkel ezelőtt le 
volt foglalva. Már jóval <j óra előtt zsú­
folásig telt meg a tárgyalási terem, ott láttuk 
többek közt Zichy Ruhido grófot, Majthényi 
László főispánt, Elek Gusztáv ezredest, Hi- 
lóczky Béla miniszteri osztálytanácsost, továb­
bá a nemzeti színház tagjai közül Nagy Im­
rét. Teleki Miklóst, Szigetin Imrét, Bercsényi 
Bélát. A halgatóság közt sok nő is volt.

A tárgyalást Kriszt törvényszék i elnök 
vezette: mint szavazó bírák Laszv és Revicz- 

I kv működtek: mint jegyzők pedig Kazacsav 
I és A ajda. A kir. ügyészséget Böck János kir. 

ügyész képviselte. A vádlottak a következők: 
.Spanga Pál védőin Graner Edo. B»recz János 
részere dr. Györffv Gyula, Pitély Mihály ré 
szére dr. Eüzesséry Géza és Kállai József 
részére dr A'isontav Soma.

Az elnök fél 10 órakor nyitotta meg a 
tárgyalást és elvezettette a négy vádlottat. 
Elsőnek Kállai József lejiett be. ki" a Schwar 
ezer-léié lopást Spangával együtt végezte:

I polgári ruhában volt. A teljesen rábizonvult 
tettet, konok hango i tagadta; egész livu- 
godtan állította a legnagyobb képtelenségeket 
úgy hogy a közönség többször hangos derült­
ség >e tort ki. Kállai után Spanga, Pitély és 

■ erecz léptek be; mindhárman fegvenezruhá- 
ban. spanga. a „gvémántos“ Pali. igen gondo- 

volt megfésülve, kurta szűke szakái lát

most
hogv

Mindeddig a vádlott hangosan érfh..- 
beszélt; nógatni nem igen kellett ’ j ei"e 
kissé habozva kezdett beszélni arn ^ 
miért esett ki Iiadvánszkv bárótól j 
tót asszony ráfogta — hogv sor. fr,v'a.ami 
Emiatt ide (a Fortunába) "'kellett ■!*' emne- 
volt reggeli 6 óráig. Restelte otthon m'6 
dank Mikor kérdezték tőle hu “egm0!( 
mondta el tökéletesen és azpr- ' < ijein 
küldték. Akkor hely nélkül vol- nás,Jap (‘- 
báró ő exciájától kapott 5", frtot" "advánszkv 
gyeben pedig az uraktol 4:, Zv .voitin,
Almássy hagyományozott nek- L'. ze|.ott gr : 
dijat, e helvett ő felvett j r vU Irt e': 
tést. Ezt 1881. január havai,Ve*k,eieV;- 
a pénzből semmije sem volt mit f !' Ebl ’ 
bárótól kiesett. - Mikor a r RidvÁ^ky 

pénze elveszett t.,i,n. bLh".arczertöl io

u

san

I. Horvát válság. A vasárnapi hivatalos
lap közli a királyi kéziratot, melv Bedekovich 
horvát minisztert állásától fölmenti. — Báró 
1 11 k eJ a horvát képviselők klubjának elnöke, 
táviratilag hívta Budapestre Kreszties 
es b c h r a m képviselőkét, mivel jelenlétük 
sürgősei, szükséges. Kreszties

a son felállítandó második gvógvw Ivere™' Tm^Td kÜldtt a klubeln,ök sürgö" 
««sz.mal,v szak- L e r . ib ü k k i *T £ n úa £ I£ j"

|ep“kLe»imf6 ! 1 11 e 111 1 á t.“ A képviselőház ierkozeiebbi ülésein a horvát képviselők közül 
senw sem jelenik meg, habár ez nem is lett 
határozottan kijelentve, a miniszterelnök azon­
ban már a szerdai ülésén, indítványokat fog 
tenni a Kormány neveden a horvát czimerkér- 
ües ügyében. Szerdán tudvalevőleg a házrend
fÍrf1íUebeV lűíerPellácziók es inditváuvok is 

tethetnek a képviselők részéről — Z á «- 
r á b i előkelő polgárokból bizottság alakúk 
í“e ' az eutelt zavargók niegkeevelmezeseért 
kérvényt fog benyújtani.

Hírek. Az uj szerb kormány hirsze- 
rint következőleg alakult meg : G r ü i c s el- 
rokség es beltigy. G. Simics külügyi Béli­
ül a i kovics tábornok hadügv; Boskovics 
Gtvau közoktatásügy: br. I’etrov'ics pénzügy■ 
Jovanovics A ladimir közgazdaság: Madzsare- 
vics igazságügy. Ez a minisztérium határozot­
tal. Iusztics-párti lenne. — Rochefort 
maró gúny nyal ír a minisztérium ellen. Sze­
rinte i erry azt mondta Alfonso királynak ho^v 
sok párisi magával vitte ku vajat", de a ku-
e k^Vedtek",a Párisiak tehát azért fütvül- tek, hog> visszahívják kutyáikat. Az őrs z 

függ. párt kijelölő bizottságának tagjai- 
M 0 1 :i r 1 ^aios. Eötvös Károly, Helfv \.<-
BáCnie|herra:i"n ° tÓ" Madarasz József, Irányi

A »DEBRECZEN« TARCZAJA.
A- í* ü í- j.

— gyermekkori benyomások. —
Irta: Turgenjev Ivan.

(A ege.)

d“ ■sr-Ä* 

® sä«
ro™ ” g SZ teStebei1' s szeme, le fognak zá- 

eiKezdtem sY/nL“1" Mlk°r szemei iezáródtak, 

czaira fakadv^00" keraeze atTám. hangos ka-

snette'meSk s'efS kÖtelességét telje-
_ r.UHej£ 5 ez nem igazságos.

atyám ho r ek akart ravaszkodni, mondá átjárnálie Kincs még ravaszabb, mint ő.
bau ^‘°s2 Kincs, gondoltam magam-
mintha árván 6 pilla,natban úgy tetszett nekem,
“ag v lr o , Sem let,t. volDa jó-) Nem ravasz-
tét Ha klcsiuyeihez való szere-
kics,nvPirk J 611 J0lt is alakoskodm, hogv
szükség L ™egme“thesse' Kincsnek nem volt 
szuKseg ot agyonharapni.
tenni ^ Karín & *?r’et vadásztáskájába akarta 
ve em Yríah , 10g-V TadJa “ekem. Kezeimbe 
kozot „Ln , h item; I,e csalékonvnak mutat- 
mozdíit y’ hogy föióleszthessem. Nem

többé talétasztanidjN^0pdlatuyám’ nem fo*od 
oieiesztem. Nézd csak, hogy lelóg a feje.

„ im,r, Mailath országbíró gyilkosainak pőre.
miatt inni' xmus 2y-dlkl rablógyilkosság 
miatt, mely országszerte oly mély megdöbbe-

miL-nrFe’á- fótemeltem csőrénél fogva. Hanem 
maííttCSÓrét eleresztettem, feje ismét ieha-

Még mindig sajnálod ? kérdezte atyám.
Ki lógja most kicsinyeit táplálni ?

Atyám figyelmesen nézett rám.
Ne aggódjál miatta, mondá. majd a 

hím lógja őket táplálni . . . De várj csak 
Nézd, Kincs megin nyomon van. Ha ez a íe 
szék lenne .. . Csakugyan, a fészek.

A alóban 1 A lombok közt. .. Kincstől 
két lépésnyire négy fiatal fürjet vettem észre, 
melyek kinyujtot nyakkal szorongtak egymás 
mellett. Oly gyorsan iélegzettek: látni lehe­
tett rajtok, hogy félnek. Már tollasok voltai­
dé szárnyaik még nem fejlődtek ki.

— Atyám, atyám, kiáltottam teljes erő­
vel, hívd vissza Kincset, mert ezeket is am ou- 
harapja. 6-

Atyám Rittyentett a kutyának s kissé 
félre ült a bokorba, reggelizni". Én azonban a 
fészeknél maradtam, s az evésről nem akar­
tam semmit tudni. Kihúztam zsebemből fehér 
zsebkendőmet, s a holt fürjet ráhelyeztem 
„Látjátok szegény árvák, itt van anyátok ■ föl" 
áldozta nugát érettelek." A tis ílíXi'mi' 
Íven Iélegzettek, s egész testekben remegtek

Atyámhoz mentem. h '
_ — Úgy*6 nekem ajándékozod ezt a für 

jet V kérdezem tőle. Iür*
— Mit akarsz vele csinálni ?
— Eltemetni.
— Eltemetni?

ide késedet hogy egy kt?'Ír^hassak. Md

még a börtönben is gondosan ápolta: jó szin-
- van: e'ég értelmes arcz ugyan, de távol-
feltünZtélr h*° t0 kÜlSPjÜ- mint a képeslapok
íe.tuntették Az egesz tárgyalás alatt igen alá- 
.Rosan, sokszor akadozva beszélt. — A biró 

sbü elso^ sorban Spangát és Kállait hallgatta
- a bcüwarczer-féle betöréses ionásra nézve: 

fi tpanga minden habozás nélkül beszélte
b7y a,,L'etoré,st mikép követre el: elöadá- 

l-prr.f aSZ,tek°v volt a mennyiben a lopás szót 
1 e" körülírásokat használt: a „gyermeket 
nem nevezte men nevén“, de lényegében véve 
tejesen megerősíti a vádat. Ezután a bíróság 
a budavári rnblógyilkosság iigvére tért át 
bpanga halk hangon, esyfolytában beszélt. Nem 
He eh ot sok kérdéssel nógatni; magától 

* btintett minden részletét: a vizs- 
eáióbiró előtt tett vallomásait teljesen fentar- 
tor.a. sőt ki is egészítette azokat több uj rész- 
isi el. Bevezették az előbbiekkel együtt B e- 
r e c z Jánost és Pitély Mihályt is: emez 
sötéten, nezett maga elé és közömbösen hall- 
oatta a kir üevész vádbeszédér; Berecz ar- 
czán némi felindulást lehetett unván észre 

I venni, de élénkebben ez sem árulta el érzel- 
mmt vagy gondolatait: némán, mozdulatlanul 
hallgatta végig a vádat.

Elnök a tárgyalást megnyitván. Böck 
kir. ügvész szóval előadta a vádlevél tartal­
mát. melvet már egész terjedelmében közöl­
tön... Ezután Kállai. Berecz és Pitély kivezet­
hettek. és az elnök megkezdte Snanga Pál ki­
hallgatását,

Először 1875-ben volt büntetve, a miért 
egy társa blouse-át elvitte és közösen eladta.

Atyját nem ismerte : ács volt; ö anyjá­
nál. Spanga Krisztinánál volt 10 éves koráig: 
akkor „elmaradt“ anyjától nagynéniéhez : könyv­
kötő inas lett: utóbb elmaradt nagynéniétől; 
elment hajóra matróznak. Majd Sztupa gyógy­
szerésznél 11 hónapig a laboratóriumban volt; 
onnét a Hauser féle gyógyszertarba került. Ott 
volt addig, a mig a boszniai hadjárathoz be- 
hivtáK tettleges szolgálatra A hadiárat után 
visszajővén. 1878-ban gróf Almássvhoz jutott; 
onnét Forgách Antal grófhoz, azután Beniczkv

pott pénze elveszett, találkozott BerTlm 
ez mondta néki, hogy van venz r V, 
láthnál — ugvmond — ki keli nyit, ^ v ;il"

Iszár; ha ó exciája elmegy. Másod vagy 
i madnapra megint felrendelt, hogv menjek a' 
találkoztam vele a bástyán; mikor a „or'J 
elment a postára, úgy reggel 7—ö óra ko • 
oementem ia Mailáth-palotába) a hol ó u,’ 
Sem aztán elbújtatott a kaszfnyiba, maid 
ágy alá. ' J

A Schv.irczer-feie lopás történetét Spin - 
ga előadja s kijelenti, hogy nem emlékszik 

■ arra tökéletesen, hogy a lopást ki hozta elő­
ször szóba: az elnök ismételt kérdéséi után 
azonban elmondja, hogy Kállai beszelte neki. 
nogy a pénz hol van.

Kállai (Spaugához): Nem mondtam 
erről neked barátom semmit I

Elnök: De hát mit gondolt, mikor ói 
bemenni látta.

Kállai: Együtt mentünk oda; ö azt 
mondta nekem, hogy nincs pénzé; azt gon­
dol t a m, h o g y oda megy kölcsönt 
kérni. (Elénk derültség.)

Spanga eleinte igen kétesen vall; állha­
tatosan tagadja, hogy hallotta volna a Berecz 
és Pitély közt folytatott halk beszélgetést, ue 
később bevallja, hogy hallotta, amint János 
Pitéknek mondta : „K e m ényen ke!; 
vele bánni és összekötözni“ A;: 
mo dia erre Pitély, hogv ha „ő m e g f o » i a 
meg is folytja.“

Elnök: Nem mondta, hogv megöljék 
... . ? P a 11 g a j Azt mondta János, „azt ke 

rumi Keli és csak akkor öljete y meg, ha már 
I uiáskép nem megy; csak akkor, ha nagyon 
eliene szegül, ha ki nem kerülhető.“

Elnök: az arezukra vett ruhának mi 
czélja volt ?

S ji a p g a : Hogy ránk ne ösmer/en ő 
exciája. ha esetleg ki nem végez­
zük Mikor ez megvolt, János előkészítette 
a köteleket és mi leültünk, vártunk, mig le 
fekszik. Mondtam Pitéknek, hogy ö menjen 
előre. Azt mondta, hogy „ő el vau rekedve-. 
János meg azt mondta, hogv „jobb lesz, ha en 
megyek, mert Pitély, ha ö Exciája nem akar,a 
adni a pénzt, meg meg is szurkába a késsel. - 
Azt mondta tovább Pitéknek, hogv ha nem 
akarja adui, akkor fogja meg a kezét es első 
legyen, hogy a száját betömjék: 
kössek meg es vegyék el a bugyelárist 

Elnök: IHt ha nem adja ide ?
6 P a 11 g a : Abban az esetben, ha nagyon 

ellene szegül, lárma lesz, akkor szűrnie 
«vagyai..,.

Elnök ezután a tárgyalást délután fel 
kettőkor félbeszakítja.

Helyi hírek.
* Gyász-istenitisztelet. A debreceni

1848 49-ki honvéd-egyesület a folyó október

benne; nyugodtan fog ott pihenni, fészke kö­
zelében.

Atyám szó nélkül ide adta kését. Meg­
ástam a sírt, megcsókoltam a fúrj mellét be 
temettem a kis gödörbe, s ráhúztam a földet 
Azután két kis faágat vágtam, lehántottam hé- 
inkat s egy gyökérszállal keresztet kötöttem 
belőlük, melyet azután a kis sírra tűztem 

Azután eltávoztunk; de eu minden lé 
pésnel visszanéztem ; mivel a kereszt f-na volt, messzire látszott. fehér
e„He.AkretkezÖ é)iel furcsa álmom volt Az 
égben voltam, s ott láttam íürjemet env kk 
felhő;. De most egészen feher vnh , k,s 

.kereszt. Feje fölött mintha a szentségek fe^“" e egeit ,ol»a, „yiM„,ald aSul ,20V ; ' 
daim.aen meh-eke, kiesin,Kért szende« ''

j hekr," totlo™visM'T’tfs™ kíreMl'k“"!!

nyoma sem a kicsinyeknek ’ Atíó \legkisebb 
hogv a him h,vZ F- At-Vám biztosított,
őket, s mikor pár lVmGiir IZt0DSägba belPezte 
bokorbul kisuhant aL yire omai1 a hint egy
nem lőtt utána Lm ' CD#^te meil"p nem 

• gouGolám magamban,

nem esett le, hanem tovább vonszolta magát 
kicsinyeivel együtt. Utána akartam sietni.

— Marad uuk inkább itt. mondá társam, 
tudok egy módot, melylvel az egész családot 
ide csalhatjuk.

Pompásan tudta utánozni a fajdtyuk hang­
ját. Lefeküdtünk a földre, s ö el kezdett csa­
logatni. Egy kis idő múlva felelt egy natal 
kakas; követte egy másik, vegre a jercze. 
fölemeltem fejemet, s láttam, hogy mint sza­
lad felém az állat, lába egészen veres volt 
Bizonyára az anyai érzet támadt löl benne p 
akarta kicsinyéről a ügyeimet terelni E pevti- 
ben igazi kegyetlen szórnyetegsek tűntem lói 
önmagam előtt. Fölemelkedtem s tapsoltam ke­
zeimmel. Az öreg fölrepült, a fiatalok utána. 
Társam dühösen mondá:

— Elrontottad az egész vadászatot.
E naptól fogva mindig jobban nehezemre 

esett ölni és vért ontani.

Ebben a ezudar időben.

- Talán kicsinyei majd imádkZ" I 
nak sírjánál, jegyzé meg atyám. U og j

- Nem, válaszolám, nagy örömem telik

atyám nem rossz ember.
aludt *v adász^sz en vedel ve in Méí™ ki
sóbb ÍUt°tt Bernbe, mílye't a?vta„T igért^Ké" 
tm JeJuZe'ámk0t 1,ag-vobb lettem, néha-néha
igS íaLJz SZatr8’ de SObaMm lett belőlem

Egy barátommal vadásztam
ala tyukcsaládra akadtam. A nőstény ólrepült, s mi utánna előttünk. Találtuk,6 de

Ugyan édes jó istenem, hát elérkezett 
volna az az időpont, melyen az ég csatornái 
megeredvéii, a bűnös emberiség halálnak ve­
szi a büntetését? a második özönvíz? Es vál­
jon hol az a derék úri ember, ki, Noé sze­
rint, bárkát építene, s az emberek és állatok 
különböző nemeiből venne föl rendkívüli pél­
dányokat, hogy az emberek és állatok végkép 
ki ne vesznének!

!• elvenne pedig jármüvébe először is egv 
minisztere mert az emberiség kiveszésére kö­
vetkezendő uj, egészen ártatlan nemze- 
dékben miniszternek való ember nehezen ta- 
iáikoznék. Az emberiség ily további fenntartá-
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renczhez; mind e helyeken mintegy k-st v, 
S vo't; majd Tolnai Lajoshoz szeeódí,1!' 
■“My hónapig szolgált. Innét kiesvén a’ 

Párezer Eerenczhoz ment és négy hőnapig

Mindeddig a vádlott hangosan, érth.tx 
telt: nógatni nem igen kellett r>lneföeil 
le hahozva kezdett beszélni arról® u°st 

esett ki liadvánszky bárótól u 'v ,gy 
's/o■ \ ráfogta — hogy 30y rrH., Va(aini 
:t ide (a Fortunába) kellett i«^-6 V’tte- 

I reggeli ti óráig. Kestelte otthon m ® ’ iU 
Mikor kérdeztek tőle hni ™e6mon- 

llta ei tökéletesen és azért mI° nem 
lek. Akko- hely nélkül volt e1'

ő ex ia ától kapott 5"> ff ^V^szkv 
pedig az uraktol 45 frtor A

igyományozott neki 250 ^ gr'f 
e h°lveft ő felvett ]500 U * *rt évi

r./r 1-1. január l-avában íapl? ífe':

- Mikor I tSSf*'
knze elveszett, találkozott Bérezzél s 

i a ■ eki. hogv van pénz r-„i !, •
T u-vmo:l(i - ki kell nyitni i kas^'

h * p' 1 '«ja elmegy. Másod vagy 
I aegint felrendelt, hogy menjek fel- 

vele a bástyán; mikor a portás 
l’"'tára' úgy reggel 7—8 óra köd 

tem i Mailáth palotába) a hol ő Ul- 
I * elbújtatott a kasztnyiha, majd az

' iiv trezer-fele lopás történetét Span-
I ‘: j ' kijelenti, hogy nem emlékszik 
ükéletesen, hogy a lopást ki hozta elö-

ba : az elnök ismételt kérdései után
II e mondja, hogy Kállai beszélte neki, 

pénz hol van.
á 1 1 a i íSpangához): Nem mondtam 

ekeu barátom semmit 1 
1 n ö k : I >e hát mit gondolt, mikor öt

1 . látta.
állal: Együtt mentünk oda; ő azt 

ekem. bog}- nincs pénze: azt gon- 
I t m. hogy oda megy kölcsönt 

Fiénk derültség.)
eleinte igen kétesen vall; állha- 

mg;dj 1. hogy hallotta volna a Berecz 
;■ k»-y folytatott halk beszélgetést, de 

• evai 1 ■ íí. hogy hallotta, amint János 
Ík mondta : rKe ményen kell 

á n 11 i és összekötözni.“ Azt 
rre I’itély, hogy ha „ő megfogj a, 
f o I v t j a.“
ok: Nem mondta, hogy megöljék V 

a : Azt mondta János, „azt ke- 
e- oak akkor öljete 1 meg, ha már 
púi megy: csak akkor, ha nagyon 

egük ha ki i.eni kerülhető.“
■ők az arezukra vett ruhának mi 
t V

- a : Ilogy ránk ne ösmerjen ö 
ha esetleg ki nem végez- 
íkor ez megvolt, János előkészítette 
két és mi leültünk, vártunk, míg ie- 

M n i am Pitélynek, hogy ö menjen 
ízt mondta, hogy „ó el van rekedve“, 

az? mondta, hogv „jobb lesz, ha én 
ért I’itély, ha ő Exciája nem akarja 

le z? még meg is szurkába a késsel.“
•a tovább Pitélynek, hogy ha nem 

ókkor fogja meg a kezét és első 
0 g y a száját betömjék;
: és vegyék el a bugyelárist.

! 1V ha nem adja ide?
At nan az ecetben, ha nagyon 

r i lesz, akkor szúrjuk

dbbbeczbn.

n 0 k ezután a táré 
lélbeszakitja.

alást délután fél

Helyi hírek.
[yasz istenitisztelet. A debreczeni

•d-egvesüiet a folyó október

eg1.
■ in

----------—1- —
e.'ii tovább vonszolta magát 

d Utána akartam sietni, 
k inkább itt, mondá társain, 
:..elvivel az egész családot

* . ita utánozni a fajdtyuk hang- 
: k a földre, s ő el kezdett csa- 

s idő múlva felelt egy fiatal 
"te egy másik, végre a jércze. 
lejemet, - láttam, hogy mint szá­

nt*. lába egészen véres volt.
■ ni érzet támadt íöl benne, fi 

I a figyelmet terelni E petez- 
-yetlen szornyetegsek tűntem íöl 

Fölemelkedtem s tapsoltam ke­
ze, fölrepült, a fiatalok utána, 

-en mondá:
futtád az egész vadászatot, 
fugva mindig jobban nehezemre

vért ontani.

:en a ezudar időben.
edes jó istenem, hát elérkezett 

időpont, melyen az ég csatornái 
icinös emberiség halálnak ve" 

|c ' a második özönvíz? És val- 
1 erek úri ember, ki, Noé sze- 
épiíene, s az emberek és állatok 

|-uieiböl venne föl rendkívüli pél- 
apy az emberek és állatok végkép 
ének!
lie I>e,Jig jármüvébe először is egy 
l‘ert uz emberiség kiveszésére kö­
ti Részen ártatlan nemze-
hzternek való ember nehezen ta- 
}z ömberiség ily további fenntartá-

f

hó 6-án, d. e. 9 órakor, a r. kath. templom 
ban az 1848 49-ki magyar szabadságharcz 
1849. október 6-ikán kivégzett vértanúi 
emlékére tartandó gyászünnepélyre sz. kir 
Debreczen városban létező minden hatása 
got, bíróságot, testületet és az egész kö 
zönséget hazafiul kegyelettel meghívja.

* A mi Petőfi-szobrunk végre is állam 
fo<r. ha bár számos akadályt és szerencsétlen 
séget kel'ett is elhárifni előle. Ma már a 
boralak fele a talpazaton áll s remélhető, hogy 
a különben nagyobb gonddal folytatott munká 
latok a héten teljesen készen lesznek

* Színház. Teirnap, hétfőn folyt le szín­
házunk harmadik előadása s a korán elhunyt 
Toldy István valódi franczia szellemben irt 
„Kornéliájával ezalatt már a negyedik 
eredeti darab került színpadunkra. Valóban 
dicséretre méltó igyekezet, mely igazgatónk 
nak újabb érdemét képezheti most, a midőn 
azt, a mi magyar, emelnünk és terjesztenünk 
kell minden erőnkből. „Kornélia“ különben 
arról is tanúskodik, hogy magyar is képes olv 
házasságtörési drámát Írni, a mely pikáns 
helyzetek, korszerű vitatások és megrázó ha­
tás tekintetében nem állanak mögötte a divó 
külföldi termékeknek. „Kornélia“ különben 
férfiúi önzés igája alatt elbukó, jobb sorsra 
érdemes nő ré: i s örökre uj thémájának vál­
tozata Van néhány igen vaskos mozzanata : f 
kebelre nyomott csók s a vigadóbeli debar 
deur jelenet: ezért történt, hogv Kornéliát 
Budapesten betiltották. Ez persze évek előtt 
volt, mig most, a midőn láttuk „Niniche“-t 
úszó ruhában, aggódtunk Mascotte (nálunk 
Üdvöske) „ártatlansága rozmarinjának“ elher- 
vadásáért és csak ma is a „Nap és IIoId“-ban 
is igen furcsa csöndélet tanúivá leszünk a
„Kornélia“ gyönge czitromlé egy pohár égető 
szesz után ! — Az est különben a K i s s n é 
asszony diadala volt, ki a czimszerepet ját­
szotta. Először a gyanútlan leányt, később a 
kétségbeesésében megtörő, aztán démonná lett 
asszonyt igaz vonásokkal s a mit nála örö­
mest fedezünk fel: valóban átérzette 11 
s néhol a szenvedélyig is fölemelve — mu­
tatta be Kiemeljük kivált három mozzanatát, 
melyekben állása valóban plasztikus volt: ott, 
a hol férjével — a kandallóra dőlve — sza­
kit, — anyja halálakor, térden s midőn az 
erkélyre lép, hogy a tengerbe ugorjon. Mel­
lette A b 0 n y i Gyula és P á 1 f i György 
lírák játszottak nagy szerepeket; az előbbi 
eltalálta a világfi szívtelen, mégis kedélyes és 
elég választékos modorát s jó volt kivált a 
dózs-jelenethen. Páifi urat — kit most hallot­
tunk először — hangja s megjelenése előnyö­
sen utalják a lyrai szerelmes szakmájára s mi­
vel hensóséggei is képes játszani a Borneo 
vagy Gringoire féle szerepekben hatást fog 
kelthetni. A társalgási darabokhoz több bizton­
ságot s némi simaságot kell szereznie. Az a 
szép tehetségű ifjú színész, kit nálunk most 
helyettesit, ily csengő orgánum nélkül ;s lyrai 
szerelmes volt, mert igyekezett. Páifi ur — ki 
még igen fiatal ember — szintén ez utón fog 
czélt érni. Nem készakarva hagytuk hátra 
F 0 1 t é n y i n é asszonyt. A Föl fényi-pártól 
csak bevégzettet, s egv vagy más tekintetben jó 
alakítást látunk ; Lánczosné szerepében Fol- 
tényiné ezúttal is megszerettette velünk egy jó 
anya alakját. — A kis számú közönség ma is 
igen jól volt hangolva. Lovag.

* Kinevezés. L u puss nyi Gyula áldo- 
zárt, helybeli kedvelt kath. segéd lelkészt, a 
nagyváradi megyés püspök vaskói helyet­
tes plébánossá nevezte ki, hova a nevezett, 
már közelebb el fog utazni. A derék fiatal lel­
kész távozását sokan sajnálják, annyival is in­
kább, mert bizony Vaskó félreeső kicsiny hely- 
ségecske. De hát ez lesz a lépcső a továb­
biakra.

* A kaszinó tegnapi gyűlésén egyhangú 
lag el lett határozva, hogy a kaszinói páholy 
az idén is ki lesz bérlelve az egész idényre, 
E határozatot vártuk a kaszinó művészétét 
pártoló tagjaitól.

Megvizsgált imaház. Az izraelita sta- 
tusfiuo hitközség Anna-utezai imaházát, Körner 
főkapitány elnöklete alatt, egy bizottság, tűz 
rendőri tekintetben vizsgálat, alá vette s mi­
után ott veszély esetében több szerencsétlen­
ség fordulhatna elő, a bizottság több rendbeli 
javítás eszközlését rendelte el

* A járvány. A járványügyi bizottság teg 
napi gyűlésén jelentve lett, hogy a betegülés 
az utóbbi napok alatt kevesbedett, de a halá 
lozás szaporodott 
fordult elő, s 5

Újabban 23 betegülési eset 
gyermek lett az áldozat. A vör- 

henyjárvány szeptember 9 én lépett fel s ezen 
naptól szeptember 30 áig 09 betegülési eset 
fordult elő a város területén, még pedig be 
teg lett 36 fiú és 33 leány. Meghalt 11 gyer­
mek. — A továbbra szükséges óvintézkedések 
természetesen meglesznek téve.

A szüretek mint már irtuk is, a hely­
beli kertekben holnap veendik kezdetüket. Van 
általános készülődés s miután mindenütt bő 
szüretre van kilátás, kétségtelen, hogy egy­
szersmind vig szüret is leend !

Elkobzott hal A rendőrségnél ma je­
lentés lett téve, hogy a piaczon romlott hala 
kát árusítanak. Beér alkapitány a vizsgálatot 
azonnal megindította s 41 kilogramm hal lett 
hivatalosan lefoglalva.

* A dohány. Hát bizony sok bajt is okoz 
az a jó sztlzdohány, akár az asszony a „Nap 
és Hold“ beli vigan dúdoló portugál! minisz­
ternek, a ki a királyt is csak úgy „Ferdé­
nek nevezgeti. Hát a pénzügyőrök (vulgó 
fináncz vagy Szapáry-gyaloghuszár) a külváro 
sokon sztlzdohány szagot szimatoltak meg s 
ma reggel ö t órakor egy utczabiztossal útnak 
eredtek s nagy vizsgálatot eszközöltek. E/ut 
fal ugyan eljárásukat nem koronázta siker s 
bizony az intézményt nem fogja népszerűvé 
tenni az oly eljárás, hogy a vizsgálattal olya 
nokat zaklat tatnak, a kik ezt nem érdemlik. 
De hát ez a törvény, a törvénynek pedig tisz­
tesség adassék.

Gyászjelentés. Fájdalommal telt szív 
vei jelentem boldog emlekü kedves leányom, 
néhai S z. N a g y E m i 1 i á 11 a k folyó évi 
szeptember 30-án, hosszabb ideig tartó súlyos 
betegség után történt gyászos elhunytét. Ked 

es halottam földi részei, egyháztéri lakásom 
ról folyó évi október 3-kán, délután *(,4 óra­
kor, a ref. nagytemplomban tartandó rövid 
ima után, fognak a czegléd-utczai sirkertben 
örök nyugalomra tétetni. — Mely végtisztes- 
ségfételre rokonaimat, barátaimat és a t. kö 
zönséget bánatos szívvel meghívom. Dehre- 
czenben, 1883. október 1. Idősb Sz. Nagy 
Károly, ref. orgonista és zenetanár; gverme- 

eim : Sz. Nagy Karolina s férje Kutasy 
mre; I)r. Sz. Nagy Kálmán s neje Csilléry 

Adél és ifj. Sz. Nagy Károly s neje Csilléry 
Gizella s ezek gyermekei nevében is.

* Népesedés. A szeptember hó 23-tól 
30-ig terjedő népesedési adatokat ma már kö­
zölhetjük. A hivatalos jelentések szerint, ezen 
idő alatt született városunkban 42 gyér 
mek. Ebből fiú 23 (4 törvénytelen) és 19 le 
ány. Egy fiú halva született. — Ugyan ezen 
idő alatt meghalt 38 egyén ; még pedig 
18 fiú és 20 nő. Vörhenyben elhalt 5 gyér 
mek ; tüdőbajban 10 egyén. A 0-20 év közti 
egyénekre a halottak közziil 27 esik, s az 5 
éven alóliakra 15.

* Betörés és tolvajság. Egy a homok- 
kertben lakó hentesmesternek segédje 325 fo­
rintnyi összeget takarítván meg, azt lakásán 
őrizgette. A múlt esték egyikén tánczmulatság- 
ban vett részt a fiatal ember s ezen alkalmas 
időt ama használta fel valami rossz ember,

hogy a magára hagyott lakásba betörve, a 325 
forintot ellopta. A tettest — nyomozák.

Tolonczozás. Sajnos, naponta fordul 
elő tolonezozási eset városunkba, a mi azt bi­
zonyítja, hogy a hely és keresetnélküli [csa­
vargóknak nagy száma van városunkba is. — 
Ez évben már 587 egyén lett városunkból el 
vagy keresztül tolonczolva, s tekintve, hogy a 
múlt évben összesen 898 ilyen egyénnel volt 
Jolga a rendőrségnek, remélhető, hogy az idén 
e szám túl lesz haladva. Reménynek ugyan 
szomorú remény, de hát ki tehet róla ?

* Temetés Azon szegény asszony leiről 
tegnap említettük, hogy összeégett ma teme­
tett el. A mint értesültünk a 77 éves aggnő 
szélüíött volt s a kályha mellett reggelijét me- 
legité s a láng ruhájába kapott és mire a 
szomszédban dolgozó mostoha fia észrevette a 
tüzet, már össze volt égve lábaitól kezdve egé­
szen a mellig — Csak a megérkezett segély 
akadályozta meg hogy feje is össze nem égett. 
De az a segély is késő volt!

Előintézkedés. Erélyes alkapitáuyunk, 
Beér Kálmán a közelgő vásár alkalmával a 
rendőrileg ismert csavargókat jó előre letar­
tóztatta, a mi a közbiztonság érdekében, min­
denesetre tapintatos intézkedés volt.

Érdekes mozzanat volt a tegnapi me­
gyei közgyűlésen. Itázsó Gyula szolgabiró és 
Ozsváth Ferencz megyei bizottsági tagok a 
járásorvosi állomás szükségessége, vagy nem 
szükségessége felett vitatkoztak hevesen. Ozs­
váth ur imparlamentáris kifejezéssel élvén, 
főispán ur által rendre s szavának visszavo­
nására utasittatott, mi meg is történt, de azért 
Ozsváth ur parlamentáris szavaiban még is 
kifejezte azt, hogv a járásorvosi állomásra 
vonatkozó adatai Rázsó Gyula urnák vagy a 
0-as bizottság előtt nem voltak valódiak, vagy 

mostani állítása nem igaz.
* Bezárt boltok hirdetik városszerte, 

hogy az izraelitáknak nagy ünnepjök, uj- 
évjök van. Miután az ünnep holnap már 
elmúlik, remélhető, hogy a vásárra nem lesz 
befolyással a szünetelés. Ez az ünnepi szüne­
telés látszik meg színházunk nézőterén js.

* A Simonffy (?) volt kisuj-uteza ugyan­
csak halad. A csatorna rövid idő alatt készen 
lesz, a halbódé is elvándorol (ha igaz.) Már 
csak az olajos asszonyok szundikálnak ott az 
olajos kannák mellett.

* Elvert finánezok. Ezen czim alatt kö­
zöltünk egy újdonságot közelebb, melyet la­
punk egy olvasója beszélt el nekünk. Kaptunk 
is rá választ, K. Á. úrtól s ma közöltük vol­
na de már tegnap egy helybeli lap közié s 
mert tulajdonkép a dolog lényegén mit sem 
változtat s csupán a megszaladás megnem tör­
téntét mondó állításainak következtében rekti- 
fikülnünk, a választ részünkről félre tesszük, 
l ehet, hogv a „boszniai útban puskaport . 
szagolt pénzügyőrök nem lettek elverve, nem 
is futottak el, de beismerés szerint is inzul 
t á 1 t á k a népet. — Hogy lőni joguk van 
azt tudjuk de ajánljuk ezen jogot ezentúl sem 
foganatosítani, mert ezen eljárás csakugyan 
visszaidézné a K. A. által említett Blach-kor 
szakbeli ellenséges felfogást. — Különben hát

béke velünk !
* Sajtóhibák csúsztak tegnapi lapunkba. A ve- 

zi-rczikkben bizonyos következetességgel mindig ,,E s“-t 
szedtek ,,E s“ helyett; Ilajdumegye biz. üléséről szótó 
tudúsitásuuk első mondata pedig következőleg olva­
sandó : „Haj du vármegye ma tartotta 
őszi közgyűlését s örömmel jelent- 
j ük, hogy mai alakjában uj, d e a 1 k 0 tó 
elemeinek a közügyek terén v a 
munkásságában ősrégi megyénk k ö-

ó n s é g e“ satb. Értelmet, zavartak színházi hírünk 
sajtóhibái, — Ennek 6—8 sora igyhangzik: a közön­
ség „előszöris a még kisséfestéksza 
gus még ki sem festett körözet ü, de 
igen könnyen gördülőfüggönyt pil­
au t h a t á meg!“ Lejebb Buda szinürege

helyett sirürege értendő. A „Falusiakéban pedig 
Halmai u r neve a Ditróiéval cseréltetett ki. Mindé 
hil ákat kérjük nyomdai nehézségeknek felróni, a 
melyeknek mellőzését feladatunkul tekintendjiik.

Hazánk s a külföld
— Ez is úri passzió. Ó-Gyalláról írják, 

hogy Gyalláu van egy földbirtokos, aki vészé- 
delmes „tréfáiról“ ismeretes s a ki p. 0. pénzt 
igéit egy czigánynak, ha agyon löveti magát, 
máskor pedig egy 70 esztendős öreg mészá­
rost félholtra vert és több ily nemes passzi­
ókban lelte örömét. Ez a derék ur a miuapá- 
ban egy Rántás nevű szorgalmas, napszá­
mos czigányt, aki kissé ittas volt, behívott 
magához és majd egy liter tisztított alkoholt 
itatott meg vele. A Különben erős ember en­
nek következtében természetesen iszonyú kinek 
közt meghalt, egy beteges özvegyet és hat 
neveletlen árvát hagyva hátra. Eléggé jellemzi 
a viszonyokat, hogy a szegény czigány nem 
meri teljelenteni a nagyságos urat a helyben 
levő szolgabirónak, a ki e nélkül nem indít 
vizsgálatot.

— Véres szerelmi dráma folyt le (téli­
teken este a Józsefvárosban. Buda József, a 
Konti-utcza 23. szám alatt lakó 25 éves asz­
talos legény már egy év óta szerelmi viszony­
ban vau az ugyanazon házban lakó Keck 
Zsuzsánna özvegy mosónőnek 15 éves Jozefa 
nevű leányával s ezt már több ízben meg is 
kérte az anyjától, de az mindannyiszor azt a 
választ adta, hogy a leány még nagyon fiatal, 
várjon legalább még egy évig, akkor aztán 
sz-.vésen beleegyezik házasságukba. A fiatal 
embernek azonban a várakozás nagyon nehe­
zére esett, annál is inkább, mert a leány egy 
király-utezai varróba jár tanulni, honnan na­
ponkint egv-egy fiatal ember szokta hazaki- 
sérni s ez a szerelmes asztalos legényben 
nagy féltékenységet idézett elő. Pénteken este 
10 óratájban meglehetős ingerült állapotban 
tett látogatást kedvesénél és a féltékenység­
től ösztökélve, erélyesen kérte az anyától, 
hogy miután szeretik egymást, adja beleegye­
zését. Midőn a válasz csak a régi volt, a 
a fiatal ember iszonyú dühvei felugrott, zse­
béből keskeny vésőt vont elő s azzal előbb 
az anyára, aztán a leányra rohanva, mielőtt 
azok elmenekülhettek, vagy segítségért kiált­
hattak volna, mind a kettőt kegyetlen módon 
összeszurkálta. Az anyának fején, hasán, mel­
lén, a szív közelében és balkarján összesen 
hat szúrást ejtett, a leánynak pedig a két 
karját, mellét és ballábát több mint nyolez 
helyen megszórta. De ez nem volt elég A 
vérengző ember, midőn kedvesét és az anyát 
olt látta feküdni véresen a földön, maga ellen 
forditá a gyilkos eszközt s hihetetlen gyorsa­
sággal a szive körül, majdnem kör alakban, 
mintegy 18—20 szúrást ejtett, úgy,hogy azon 
nal összerogyott s meghalt. A lármára elő­
siető házbeliek már csak a borzasztó véreng­
zés áldozatait találták a helyszínén. Rendőrt 
hívtak, a ki aztán a két súlyosan sebesült 
nőt a Rőkuskórházba, a fiatal ember hulláját 
pedig a hullaházba szállíttatta. A kihallgatás 
a sebesültek aggasztó helyzeténél fogva még 
nem volt eszközölhető.

— Színház. Holnap szerdán f. hó 3-án 
„Váljunk el!“ Sardou és Vajac 3 felv. vig- 
játéka.

TÁVIRATOK.
Budapest. 1883. okt. 2. (A ,Debr<

sára nézve pedig legalkalmasabbnak a király 
személye körüli miniszter urat találnék, mint 
a kiuekkegyelraéből . . . kezdődünk, a bárósá­
got pedig ó osztja az emberiségnek.

Vidám, mozgékony emberiségre van szük­
ség. E czélból a bárkába okvetlen föl kell ven­
nünk egy balett-tánezosnét. Ok nagyon régen 
bizonyították, hogy mindenikök maga a moz­
gékonyság és vidámság. Igen kedves teremt­
mények I (ismerek egynéhányat.

Poéta urakat ne vegyünk fel a bárkába. 
Mit is kínáljuk őket élettel, mikor közö­
lük egy sincsen, a ki ív hinne a maga h 
hatatlanságában? Aztán igen, igen 
sokan lesznek köztök, a kik — költeményeik­
be görcsösen kapaszkodván — bátran adhatók 
a vizeknek : üres dolog lévén a 
z ö k b e n, n e in sülyedhetnek 
A regényírók közül arra a kitűnő férfira voll 
szükségünk, a ki megírta ... a jövő század 
regényét. Megírná ő azon melegen a jövő em­
beriségét is! A számára aztán gondoskodjék 
2-dik Noé ur pa óka-csinálóról is.

És igazán nem tréfából gondoskodunk ily 
módon az emberi-égről is. „Esik eső.
esik,“ még pedig nem „csók eső esik“” 
a melyre Petőfinek tudvalevőleg az a rimet 
csapta, hogy „az ő lelkének nagyon
jól esik.“ Esik már ez az eső legalább is 
negyven nap óta, a minél tovább a vízözön 
zápora sem tartott.

*
. * . *

De hát ki is Írjon jó tárczákat ebben az 
infámis időben ?

Az asztalunk tele van az ischiai, 1. szent- 
miklósi sat. katasztrófa híreivel. Amott, a
nagyerdő irányából az igaz hogy lompos ren-

k e- 
e 1. 
Ina

getegek látszanak integetni; hevesebb képzel- 
mü emberek hallják az ágak suttogását, s nap­
sugarakat is födöznek fel az ingó levelek kö­
zött és daczára e pompás képzelő tehetségnek, 
úgy tesznek, mint a költők és a regényírók : 
nem akarják észrevenni a fejünk felett 'alkal­
matlankodó föllegeket.

Lakik a mi házunk közelében egy nagyon 
okos asszonyság. Hivatására nézve a ház kul­
csárnője, tehát oly asszonyság, a kinek végzete 
rá találni a dolgok nyitjára. Igen tiszteletre­
méltó urhölgy ő maga is. Azt a meglepő felvi­
lágosítást kaptam tőle, hogy „mikor ilyen idő 
tájban is szakad az eső, akkor az meg nem 
áll harminezhárom napig; ha pedig megáll, 
arról ő nem tehet.“ Nos, én e fönn tisztelt 
Pythia hő tisztelői közé tartozván, harminez­
három napig gondolni se merek egy kis de­
rűre. Mit nekem a közmondások ? „Borúra 
derű?“ „Felhő után nap jő !“ Én tudom, hogv 
harminezhárom napig „borura-boru“ és „felhő 
után felhő“ járja. Minket úgy tanított ki (vagy 
tiszaeszlári nyelven szólva „igy készített ki“) 
a Kádi asszony. Tessék nyájas olvasónőimnek 
is elhinni a mit Kádi asszony mond, mert 
más különben nem állhatunk róla jót, ha a 
legbájosabb köntös a megszólamlásig fog ha­
sonlítani egy pudli külsejéhez a mikor lefor­
rázták.

*

Kádi asszony különben is igen okos egy 
lélek. Azt tartja, hogy vau ám ebben az örök 
esőben jó is. íme az se utolsó előny az em- 
berek tulvilági boldogságára nézve, hogy ilyen 
esőben a nagypiaczon meg a nagyerdőn se 
lehet sétálgatni! J

Igaza van, Frau Kádi, az utcza valóságos 
bün-ösvénye! Mikoi Dávid király óvott a go­

noszok utjától, bizonyára a budapesti váczi- 
utczára, korzóra és megannyi főutezákra gon­
dolt látnoki lelkében! Oda kell az a sok 
„putz“, ott kaczérkodnak (pardon ! nem én 
mondom, de a Kádi asszony!) a szép asszo­
nyok, ott járnak föl s alá munkátlanul a 
gavallérok, s ott lesik a „Bika“ kávéház abla­
kából a tisztességes sétáló hölgyeket, a kik 
elpirulnak és vájok se néznek.

Részünkről nem akarjuk következetlen- 
segeu fogni rajta Kádi asszonyt, a ki szerint 
azok a hölgyek is elpirulnak bizonyos tulki 
váncsi gavallérok miatt, a kik nem is néznek, 
s igy nem is látják e tisztelt urakat. Nem, ily 
szándékot valóban nem táplálunk lelkűnkben 
Kádi asszony iránt. Rut hálátlanság lenne, 
melyért megérdemelnók, hogy legközelebbi ka­
pu-nyitáskor igen sjká állasson oda künn 
„esőben, szélben.“ Azt azonban meg kell je­
gyeznünk, hogv a legelső napsugár a nagypi- 
aczra és a nagyerdőre fog bennünket kicsalni, 
itt pedig épenséggel a „Bika“ kávéház ablakába.

Miért épen ide ? azért, mert ez pompás 
kis hely arra nézve, hogy az életet mintegy 
magunk előtt sétáltassuk el. Ott hullámzik el 
szemüuk előtt, s miutegy mondani látszik 
„Ha már unalmas tárczát írtál esős időben, 
itt vagyunk mi ... . nap süt, megláthatod 
rajtunk, a miről mulatságos dolgokat irhát . . . 
a ki tud.“

Kiülünk amaz ablakba, megfigyelünk és 
szemlélünk, s ha oda jő elpirulni Kádi asszony, 
hirtelen hátrahuzódunk.

Oh, csak már jönne vissza az elröppent 
napsugár, s az első sétára való szép nap !

Gáspár Imre.

ezen“ eredeti távirata.) Spanga és Pitély 
ni a d. e. szembesittettek. A két gonosz­
tevő között élénk vita támadott, mire 
Spanga a makacs tagadásban lévő Pitély­
nek azt veti szemére, hogy ők más 
rablógyilkosságot i s tervez­
tek, melybe ő — Spanga — nem egye­
zett bele. Szemébe vallja továbbá Spanga, 
hogy Mailáth országbírót ketten gyilkol­
ták meg. A tárgyalás nagy érdeklődés 
mellett í’oly tovább.

Budapest. 1883. okt. 2. (A „Debre­
czen“ ered. távirata.) A mai országgyű­
lésen Németh Albert interpellálja Tisza 
Kálmán miniszterelnököt a horvátügy- 
ben. Nagy hatású s Tisza Kálmán eljárá­
sát minden eddigit felülmúló éllel biró 
előadása nagy mozgalmat idézett elő. 
(Megjegyzésre méltó, hogy Németh Al­
bert tudvalevőleg szoros összekötte­
tésben áll Szapáry pénzügyérrel, kit a 
borvát-ügyek közelről érdekelnek.) — 
Tisza holnap teszi meg előterjesztését, ma 
azonban e tárgyban értekezlet lesz a 
szabadelvű körben. H orvátok kijelenté 
hogy, készek egyezkedni, azonban a czi- 
merkérdés tárgyalásában részt nem vesz­
nek.

— Madrid; 1883. okt. 2. (A „Deb­
reczen“ eredeti távirata.) Madridban a 
: ranczia követség ellen tervezett tüntetés 
Grévynek a spanyol királynál tett bo­
csánatkérő látogatása következtében el­
maradt.

Alberti Irsa, 1883. okt, 2. (A „Deb­
reczen eredeti távirata.) Gróf Szapáry 
" ászló tábornok ma tétetett örök nyuga- 
omra itteni családi sírboltjában. Jelen 

volt gróf Szapáry pénzügyér is.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE. 
Kiadó KUTASI IMRE.
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~ TT~

pénz áru Értékpapírok
Utólsó árkelet 

j pénz árú

Államadósságok.
Magyar aranyjár. adómentes 6°'o

4 .
Magyar papirjáradék ... 5 
Magyar vasúti kölcsön 120 írt 

n » » egyes db.
„ gömöri ál!, zálogl. 5 
, 1869. kel v. áll. kötv. 5
„ 1873. „ nar. v. ezb. 5
n 1876. „ „ ar.
„ nyereménykölcsön 100 frt. 
„ „ 50 frt darab.

Tiszai és szegedi kölcsön 4% 
1871-ki magyar államkölcsön 5„ 
1873-ki „ „ 5 n
Földteberm. kötvény magyar 5 „ 

■ „ 1867. zár. 5 „

T 0/10
n 

n 
n

n , temesi .
• „ 1867. zár.
a , horv. orsz.

erdélyi 
válts, kötvényjelz. urb.

Ó°/o
42/io
42 io

100 frt 
100 frt 
50 frt

67„

37.

200
120
100
200
100
80

200
200
100
100
100
160
600
150
150
500
100
100

200
200

1000
100
50

300

M
K. horv.-szláv. jelz. földv. 
Szőlödézsma váltság kötvény 
M. kir. kamatos kincst. utalv. 
Egyes, államad. papírban 42/,0 

„ ezüst kamat febr. aug.
» 8 8 jan. jul.
8 8 8 ápr. okt.

Osztr. aranyj. 4°/„ kamat. . 
Osztr. papirjáradék adómentes 

„ államad. 1854. á 250 frt
Kisorsolás 1860-ból á 500 frt

, 1860-ból á
, 1864-ből á
8 1864-ből á

Pestv. köles. 1870-ből 
. „ 1871-ből .

Budapesti köles. 1880.
Szerbiai nyerem, kölcsön

Részvények.

a) Bankok.

Által, magyar munic. hitelin. 
Angol-osztrák bank . .
Budap. bankegy. részv. társ 
Horvát leszámitoló-bank . 
Budapesti iparbank . .
Központi ipartárs. hitelint.
Magy. általános hitelbank 
Magyar jelzálog hitelbank 
Magyar jelz.-hitelbank II. kib. 
Magyar lesz. és pénzváltó bank 
Magyar országos bank részv 
Osztrák hitelintézet . .
Osztrák-magyar-bank .
I. magyar iparbank . .

8 8 II. kib.
Pesti kereskedelmi-bank .
Sziszeki hitelbank . . . 
Unionbank.........................

b) Biztositó társulatok 
Bécsi biztositó társulat 
Bécsi életbizt. intézet 
Első magyar biztositó-társaság 
Fonciére pesti bizt. intézet 
Magyar-franczia biztositó-társaság 
Pannónia vis-zbiztositó társaság

119-10 
87— 
86-10 

138-50 
139_

01-25
114__
98__

113— 
113— 
110.25

99—
98—
99—
97— 20
98—
99— 
93 50

119.40 
87.25 
86.35 

139.— 
140—

91 75 
115— 
99.— 

114.— 
113.50 
110.75

100—
98- 50 

100—
98.25 

101-—
99- 75 
94.50

500
500
200
500
160
200

1000
300

97.50 98.25

társ

79— 
79 — 
79 50 
79.70 
99.75
93.25

120.50 
135.— 
140.— 1
170.50 1 
170.— I
104.50 1 
105— ;
97— I
32.25

79.25
79.25
79.75
79.90

100.25 
93 75

121.50 
136.— 
141.—
171.50 
171.—
105.50 
105.50
97.25
33.25

205 — 210—

106— 106.50

35.50 36.50

301.75 302—

104.— 104.50
qo 1 ,8 93.3/,

299.60 299 80
837.— S40.—
1116.50 168—
152.— 154—
559.— 560 -

228.— 230—
250 — 255.—

3325— 3350—
71 — 72—

975— 1000—

c) Gőzmalmok.
Concordia-malom . . . 
Első budapesti-malom . . 
Erzsébet-malom . . . 
Hengermalom . . . .
Uuiza-malom...................
Molnárok és sütök-malma 
Pannonia-malom . . . 
Viktoria-malom . . . .

d) Közlekedési vállalatok.
200 Adria....................
200 Alföld-fiumei vasút .
100 Arad-körösvölgyi vasút 
200 Báttaszék-domb.-zák. v 
200 Déli vasút . . .
200 Északkeleti vasút .
200 Erdélyi vasút . .
200 Györ-sopron ebenfurti vssut 
200 Kassa-oderbergi vasút 
200 Magyar galicziai vasút.
200 M. nyugati vasút 
200 Osztrák állami vasút 
200 Pécs-barcsi vasút .
200 Tiszavidéki vasút .
500 Osztrák dunagözhajózási társ. 
200 Pesti közúti vaspálya .

„ „ élvezeti jegyek .

e) Takarékpénztárak.
50 Budapest IH. kerületi 

300 Országos központi .
1000 Pesti első hazai 
200 Pest-budai fővárosi 
100 . ált. tkp. rész. tár.

5°/„

4n/0
5.

f) Különféle vállalatok.
Alagút ..................................
Általános waggon kölcsönző 
É.-magy. egyes, köszénb. r. t. 
Franklin-társulat .... 
Ganz- és társa-féle vasöntöde 
Gschwindt-féle szeszgyár . . 
Gyapju-mosó és bízom. I. m. 
Kereskedő testületi épület . 
Könyvnyomda „Atheneum“ .

„ Pesti . . .
Kőszén és téglagy. (Dräsche) 
Nemzetk. waggou-köics. r.-t. . 
Pesti építő társaság . . . 
Rimamurány-Salgó-tarjáni 

vasmű részv. társ. . .
Salgótarjáni kőszénbánya 
Schlick-fele „ . .
Ssriőződe első magyar . .
Sertésbizlaló........................

200‘ Sóskúti kőbánya .... 
200 Spodium- és csontliszt-gyár . 

Szálloda-részvénytársaság 
Tégla és mészégető újlaki 
Téglagyár kőbányai . . .

Záloglevelek.
Magyar földhitelintézet

105
80

100
150
400
200
200
210
150
500
130
100
85

100

100
200
400
200

200
200
160

társ

570— 573 —
1215.— 1220—
250.— 1 252—
630— i 640—
279 — 280 —
383.— 385—

1270.— 1275—
465.— 470—

18 5 •—
167.50 168-50 200
-- .-- i —.-- 200
_.--- ! —.— 200

151 — 152-— 300
157— 158 — 100
163-50 164 50 200-- --- 300
145-50 146.50 300
161 50 162.50 1000
166 — 167— 200
318— 318.50 200
-- .--- --.--- 200

248.50 249 50 200
594 — 598— 200
426.50 427.50 200
256— 260— —100

200
200

65— -- 200
478 — 482— 300

4525— 4550— 200
478— 483 — 200

99.50 100—

100
117.50
90—

118-Ö0
91-—

100
100

165— 167 —
185— 790—
430— 435—
200— 205 —
590— 595 — 5
530— 535— 10
850 — 860—
156.— 157—
104 — 105—
------ --- ---

125 75 126—
117— 118—
246 — 246 50
650.— 660— ■= 2378 — 380— 5 ECQ45.— 48—
263— 265— 4%

81.50 82.50 3 1 <2
110.50 111.50 48'oo{°0 /o233 — 235—

S'/a
2'/.
2%

102— 103.25 4%
100.25 101— 6°/„

94 — 94.50 L0o
lüMMMMAtSMitnn
Mária-celli

Magy. arany v. ezüst 
„ jelzálogbank
71 fi •

Kisbirt. orsz. földhitelint. 
Osztrák-magy. bank o. é.

5 V„

Pesti magy. keresk. bank

„ Albina“ tak. és hit. int.

Elsőbbségek.
A’föld-fiumei vasút . . .

, „ 1874 kib.
Báttaszék-dombovár zák. . 
Dunagőzh.-tár«.....................

Éjszakkeleti vasút.
aranyban

r.-t.É.-magy. egyes, köszénb 
Magyar galicziai vasút .

, „ II. kibocs
Magyar nvugoti vasút. .

1874

M. vasut-els.

kib. 
köles, beruh.

I. Erdélyi vasút....................
Győr-sopron-ebenf. vasút . .
Kassa-oderbergi vasút . . .

„ eperj.-tarn. v. m. r. . .
, osztr.-v. 1879. kibocs. . 
„ m.-v. 1879. kib. ar.

Osztr.-magy. állami vasút . .
Tiszavidéki vasút....................
Budapesti lánczhid . . . .
Kösz. és téglagy. kötelezv. . 
Lloyd- és tőzsde épület . .

Magánsorsjegyek
Osztrák hitelintézet . . .
Budavárosi sorsjegy . . .
Keglevich , ...
Pálffv „ ...
M. vörös-kereszt-egyl. sor j 
Osztr. vörös-kereszt sorsj.

Pénznemek.
Cs. kir. arany (vert) . . .
n 8 - (kör) . . .

Oszt.-magyar 8 frtos arany. 
20 frankos arany .... 
Török arany lira ....
Osztrák és magyar ezüst. .
Német bírod, bankjegy. 100 m. 
Német bir. 20 m. arany . .

Váltók árfolyama (látra) 
Német baukp. 100 n. b. m. 
Amsterdam 100 boll. írtért . 
Brüssel 100 frankért . . . 
Páris 100 frankért . . . 
Marseille 100 frankért . .

ubeiért
nuovv> ital.

120.25 
101.20
98.25 

100— 
101.—

98.—
91.25 

101.75 
101.50
99—

100—

98 75
97.75
94.75

91.50 
117.— 
124-50

94.50
93—
96.75 
96 —

112-50
92.30

97—
93.75

120.75 
101 45 
98.75 

101.— 
101 50 
98.20 
91.55 

102.25 
102.— 
99.50 

100 50

99.25 
98 25
95.25

92 —
117.50
125.50

95—
93 50 
97.50 
96.75

113.50 
92.80

97.50
94 25

119.25 120.25

101.75
103.25

97.25

173.50

17.50

102.25
103.75

98—

174.50

18.50

47.30 47.40

47.40
47.45

119.70

47.50 
47.50 

119 95

GYOMOR-CSEPREK,
Elsob.-pesti Trieur, rostalemez és gazdasági gépgyár

a Margit-hid közelében,
ajánlják szolid szerkezetű és javított gyártmányukat, mint:

hatású gyógyszer a gyomor 
den báutalmai ellen,

min

<itamtiiiu$2i»o0oiavii3ivósiililóvll Tisztító gabonarnti Bake

, > ti V eHtoe«'--Cy er

IlJIbitt teflés taiizuk ?iil*r^npjrJttfltfDÉI
Wdms# fb

Iwtspimrarfabrtrt

áitff járgány tsíploXós^tf

.¥-í

5 felülmúlhatatlan az 
if—v ^ á gy-h i án y, gyomor-

A gyengeség, rósz szagú lehel- 
szelek,savanyu felbüfö- 

?és,kólika,gyomorhurut,gyo 
u-=?ls morégés, hugyköképzödés, 

túlságos nyalkaképződés, 
sárgaság, undor és hányás, 
főfájás (ha az a gyomor­
ból ered), gyomorgörcs 
székszorulás, a gyomornak 
túlterheltsége étel és ital 
által, giliszta-, lép- és máj, 
betegség, aranyeres bártal­
mak ellen.

Egy üvegcse ára használat I 
utasítással együtt 35 kr. f

Kapható Debreczenben Dr. kotschueck E., 8 
Göltl N és Tamássy B. urak gyógyszertáraiban 
valamint az osztrák-magyar birodalom minden B 
nagyobb gyógyszertárában és kereskedésében. 5
Központi szétküldés! raktár nagyban i 

és kicsinyben |
Brad.37- ICaroly, |

az „őrangyalhoz“ czimzett gyógyszertárában ®
Kremzierben, Morvaországban.

375. szám.
ÁRJEGYZÉKE
„1ST VAN“ gőzmalom

készítményeinek.
Saját raktárában.

Árak ausztriai értékben
Kötelezettség és engedmény nélkül 

készpénz fizetés mellett.
Zsákkal együtt.

100 kiló
AB. Asztali dara nagy és apró szemű ::i. —
C. Szinte „ középszerű . . 20__

0. Királyliszt ....
1 Lángliszt
2. Montliszt
3. Zsemlyeliszt 1-ső rendű .
4- r, » 2-od „ .
5. I1 eher kenyérliszt 1-ső rendii
6. Szinte „ 2-od
7. Közép kenyérliszt 1-ső
8. Szinte , 2-od 
8 Barna „ 1-ső 
8s/4. Szinte „ 2-od
9. Lábliszt
10. Veres liszt....................
11. Finom korpa zsákkal. . 

zsák nélkül.

20.40 
19.80
19.40 
18 40
17.40 
16.20
15.20
14.20 $-

Trieiirok gazdasag szamara: Járgány-Cséplőgépek, szelelő rosták, kukoricza- 
morzsolók, szecskayágók, borsajtók. Különlegességek malmok számára : Dupla- 
malmok, malom trieur-hengerek, gabona-osztályzó hengerek, koptató-gépek, dara- 
választó-gépek, tarárok, detacherök. Malom alkatrészek, u. m. Trausuiissiók, 
szíj kei ekek. Rostalemezek : Cséplőgép-rosták, liszthenger-sziták, koptató-lemezek,

ráspoly-lemezek, stb.
;____ Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.

E STRAGON-MUSTAR
palent csomagokban.

, SCHMIDT VIKTOR ÉS FIAI.
Bécsi különlegesség

legjobb belföldi márka */„ V«, kil üve­
gekben : csak vedjegygyel ellátott valódi ké- 

; szitui éli y kapható minden fűszer- és csemege- 
! 88-________ kereskedésben.

Debreczen, 1883. nyomatott kiadó KUTASI IMRE könyvnyomdájában.

12. Durva korpa zsákkal .
v » . zsák nélkül.

Simán őrlött liszt zsákkal á 75 kg.
8 8» zsák nélkül

Dara és liszt 25 ki. zacskókb. 100 ki. 
zacskóval együtt 60 krral drágább 

Debreczen, 1883. szept. 14.
A zsákok súly tart alma, — telj súly 

tisztasulynak véve :
A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12. ... 50 „
Sima liszt ... 75

13 20
11.80 f
9.20 S
7.20
15$

4.60 I 
4.60

10 40 § 
9 80 i“

18831
Klőttid

Hdyben é*\ 
Egy érre . . 
Fél évre . . 
Negyed évre

Egyes tm
A lap "zellemi 1 
den közleményI 
báa földszint, 

bérmeutv

ElöfixethA
TELEQDI Ki 
C8AT1JV K J 
kereekedédóben 
tálban KUTAÍj 
nyomdájában >

A
(r. el

dását. El fű 
ő a leendí 
gatag máfrl 

Az ujj 
vetkező mii 

Minisz 
p á r i Gyűl 

Királ\$
Béla.

Horvái 
Imre, a tu< 

Igazsál 
Pénzű) 
Keresi 

A p p o n y 
Közlelj 
Közök! 
Honvég 
Tehát 

kormánypárt 
konyább élt 
izraelita ellj 
teni. Kitűnt 

Nagy ( 
Tisza

38.50 39.50 óráknak —
6.30

12—
6.60 

i 12 50 váradon. B.
az ott ügyei

5 66 5.69 — Mi
5.65 5.68 nésem folyt;
9.49 9.52 i A rend
9.49 9.52 den miniszte

■--- < Ült
58.35 58.45 í Felel Jekelf
11.65 11.67 gróf Szapárj

A búk
58 35 58.55 Hegedűs Sát
98.50 98.60 vezérczikkéu
47.40 47.50 a nagy férfiú

— A 
zéket csinál 

Hegedű: 
— Vali 

titkára vagy 
Gróf Ti 

duplán látta 
szeresen becs 
ki lesz a tői 

Hegedűi 
az egész lisz 
Gróf Szapán 
Orczy mellet 
Jozipovics m 
Panier melle 
Széli mellett 
Apponyi mei 
Bánhidy inéi 
Eötvös melle 

Pulszky 
D maga is * 

Este
százan jelent 
maga 99 és 
a hívek. Jók 
Pál pedig uj 
nak egy köz 
Tisza, azt hi 
titkár, abban 

Másnap 
Horváturszági 
hogy a cziim 
ki tűzetni m i 

Ez a S; 
Hiánya. Kár, 
veudhetni ő 
bizonyos, hogy 
megalakitand 
tartójává.

Az uj Uj 
örvend. Mert 
helyett kaptal) 
nyereség 1

A ki ped 
az meg fog i| 
mennyire komi 
a mi bolonds


